HpaBmIa MPOBE€ACHUSA UTOIOBOI'0 KOHTPOJIsA

1o JucuumuimHe «OCHOBBI TEOPUH U IPAKTHKA IepPeBoa»
AJs CTyAeHToB 2 kKypca PMO

Cneuuanabnoctu «6B02311-IlepeBoa B cepe MesKAYHAPOAHBIX H MPABOBBIX
OTHOILICHUI»

®dopma npoBeneHns yk3amena — CTaHIapTHLINA ycTHBIN (ONling)

B memax ycmemHOM cnauu 3K3aMeHa M0 JAUCHMINIMHE «OCHOBBI TEOPHM M NPAKTHKA
nepeBoiay» CTYJICHTY HEOOXOIUMO:
- TIIATEJIBHO U3YYUTh y4eOHbII  Kypc B COOTBETCTBUU c IIPOWICHHOM
IIPOTPAMMOM;
- I3y4YUTh JONOJHUTENBHYIO JIUTEPATYPY IO TEMaM Kypca;
- IOBTOPUTH ITPOMICHHYIO JIEKCUKY U TPAaMMAaTUKY aHTJIMHCKOTO SI3bIKA;
- CUCTEMaTU3UPOBATh NPO(PECCHOHANBHYIO TEPMUHOJIOTHIO TI0 KypCYy.

IIpaBusa npoBeeHUs IK3aMeHa:
1. CrynenTsl J0mKHBI HEYKOCHHMTENHLHO COONIONATH MpaBHIa AaKaJeMHUYECKOH YeCTHOCTH H
TpeOOBaHUs, U3JIOKCHHBIC B BBINICYKa3aHHBIX WHCTPYKITUAX MO MPOBEACHUIO UTOTOBOTO KOHTPOJIS TIO
pesynbTaTam BeceHHero cemectpa 2023-2024 yaeObHOTO oI,
2. DK3aMeH NPOBOIMTCA OHNAKH Ha miaaTdopme Teams ¢ mpenoaaBaTeneM-K3aMeHaTOPOM.
3. B CcOOTBETCTBMM C NpaBMJIAMHM AaKaJEeMHMYECKOH YECTHOCTH, BO BpEMs OJK3aMEHA CTYAEHTaM
3arpenieHo:
- HCII0JIb30BaHUE IINAPTaokK;
- HCII0JIb30BaHHUE COTOBBIX TelIe()OHOB, CMAPT-4acCOB U JPYTUX TEXHUUECKUX CPEICTB, KOTOPbIE MOTYT
OBITh UCTIOJIB30BAHBI I HECAHKLIMOHUPOBAHHOTO JOCTYIA K BCIIOMOTaTeIbHON HH(pOpMAaIINY;
- HCII0JIb30BaHNE YEPHOBUKOB U TETPAJICH;
- HCIIOJIb30BaHUE KHUT U y4eOHUKOB.
4, CrypmeHTsl JOJDKHBI U3Y4UTh NPABUIIA IPOBEAECHUS HTOTOBOTO KOHTPOJIS 10 JaHHOM JMCLUILIMHE,
KOTOpbIe pa3MenieHsbl B cucteme Univer.
5. MTOroBbIil KOHTPOIL IPOBOAUTCS COTJIACHO YTBEPKACHHOMY IpaduKy, KOTOPBIA OyIeT J0CTYIEH
cTyaeHTam B cucteme Univer.
6. B o6sa3aTeasHOM NOPSAKE CTYAEHTH TOKHBI IPUTOTOBUTHLCS K dK3aMeHy 3a 30 MHHYT 10 Hadana
U TPeJICTaBUTh UACHTU(PUKAIIMOHHBIE TOKYMEHTHI (yIOCTOBEpEHHE JMYHOCTH, macmnopt, |D-kapty
CTYICHTA).

7. TIpOKTOPHHT 5K3aMeHa IPOBOAUTHLCS ITOCPEACTBOM BHIECOHAOIONEHHS.

IHoauTHnka oleHNBaHUSA
HrtoroBelii KOHTpOib mo aucHuiuinie «OCHOBbBI TEOPHMH W NMPAKTHKA MEPeBOJAa» CTYIACHTY
HEOOXOMMO: MPOBOAMUTHCA B YCTHOM (hopMmare Ha riardopme T€ams mo Ouieram.
MaxkcumanbHoe KoJmdecTBO 0aioB 3a 3x3aMeH — 100 6amnoB. KomruecTBo BOmpocoB B
KakgoM ouiere - 3.

Howmep 3anaHue KonnyectBo 6amios
BOIIpOCa

Bompoc 1 Theoretical question 40 GamioB

Bomnpoc 2 Practical task 1 - Translation 30 GayioB

Bomnpoc 3 Practical task 2 - Interpretation 30 GayioB




Bpewmst Ha noarotosky — 20 munyt Bpems
oTBeTa — 15 MUHYT
3a 30 MUHYT 10 Hayasa 9K3aMeHa cJIeyeT HAIOMHUTD O Hayaje 3K3aMeHa.

ITo uToram caaym 3K3aMeHa:

HPGHOI[aBaTeJII) I KOMUCCHS BBICTABIISIET OAJLILI B HNTOTIOBYIO B€AOMOCTb B CUCTCME
Univer B TeueHne 48 4acoB TOCIIE MPOBEACHUS dK3aMECHA.

Pesynbrarel TecTUpOBaHHMS MOTYT OBbITh IMEPECMOTPEHBl IO  pe3yibTaTam
MPOKTOPHUHTA. ECITM CTYyIeHT Hapyiaia MpaBuiia HTOTOBOTO KOHTPOJISA, €ro pe3ysibTaT OyaeT
AHHYJIMPOBAH. CUCTEMOU OLICHUBAHUA MOXETC O3HAKOMUTHCA B Ta6J'II/IHC HUXKE:

Ouenka no Mudposoii %-Hoe conepxxaHue Ouenka mo

OyKBeHHOIi IKBHBAJEHT TPaMLHOHH Ol

cucreme 0aJ10B cuereme

A 40 95-100 OTian4HO

A- 3,67 90-94

B+ 3,33 85-89

B 3,0 80-84 Xopomo

B- 2,67 75-79

C+ 2,33 70-74

C 2,0 65-69 Y 10BICTBOPUTEITEHO

C- 1,67 60-64

D+ 1,33 55-59

D 1,0 50-54

FX 0,5 25-49 HeynosnerBopureisH
F 0 0-24 0

Teopemuueckue memul 011 NOO20MOBKU K IK3AMEHY:

Lecture 1 Introduction to discipline. History of Translation Study
Development. Contemporary theory of translation.

Lecture 2 Subject, objectives and methods of research in theory and
practice of translation.

Lecture 3 Translation as interlanguage communication.
Communicative scheme of translation. Translation as a product and
a process. Translatability issue

Lecture 4 Classification of translation typology and its grounds.
Lecture 5 Realia, definitions, and classification. Ways of translation
of realia.

Lecture 6 Concept of equivalency. Low-level and high level of
equivalency

Lecture 7 Translation equivalency theories presented in Russia:
Retsker, Komissarov, Barhudarov

Lecture 8Translation correspondences. Direct translations
(Borrowings, Calque and Descriptive translation. Oblique (indirect)
translation.

Lecture 9Ways of description of translation process. Model of
Translation. Situational (Denotative), Transformation (Semantic),
Psycholinguistic models.

Lecture 10 Transformations in translation. Lexical and Grammar
transformations.



Lecture 11 Translation of phraseological units

Lecture 12 Grammatical issues of translation. Ways of rendering an article in
translation.

Lecture 13 Translation of attributive word combinations

Lecture 14Translation of modal forms.

Lecture 15 Conclusion of the course
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PYBPUKATOP OIEHNBAHUA CTYJAEHTOB
no pucuuniuie OCHOBBI TEOPUU U ITPAKTUKU IEPEBOJIA

cnenmansHocth  «6B02311-IlepeBoa B cepe MexkTYHAPOIHBIX U MPABOBBIX OTHOLIEHUIT» 2 KypC

Kpurepunii «OTINYHO» «Xopomio» «YoBaeTBopuTeNbHO» |[«HeymoBiieTBOpuTEI
Makc. Bec B % Makc. Bec B % Makc. Bec B % bHO0»
Makc. Bec B %
Kpurepnii «OTINYHO» «Xopo1io» «YnoBaeTBoputeabHo»«HeynoBaeTBopuTe
00-100 % 70-89% bHO»
50-69% 0-49%
IHonumanne I'my6okoe Ilonumanue Teopuit OrpaHuyeHHoe IToBepxHOCTHOE
Teopuii MIOHUMaHHE TEOpUH U | U NPaKTHKKA | TIOHUMaHWE TeOpHH W | TIOHMMaHue/
U KOHUIeNnuuii NpaKTUKU TepeBoja, | IepeBoja, MPAaKTUKKA TepeBoja, | OTCYTCTBHE
npod ecCUOHAILHOM| KOHIEMINH KOHIISTIIIHIA KOHIISTIIHIA TIOHUMaHHS
KOMIIeTEeHIIUH npogeccuoHaTBHOM npoeccCHOHANILHON | TpodecCHOHATBLHOM TEOpPHUH 1 IPAaKTUKU
UIEHTUYHOCTH U | WAEHTUYHOCTH U | MIEHTHUYHOCTH u | mepeBoja,
npodeccruoHaaImMa npodeccuonanu3mMa | mpodeccruoHanuzma KOHIICTIIHI
MepeBOIUHKA. MepeBOTUHKA. MepeBOTUHKA. npohecCuoHaABEHO
JlaeTcsi moOnHBINA, B Jlaetcs Jlaetcs OTBET, | W WAEHTUYHOCTH U
JIOTUYECKOU pa3BepHYTBIH OTBET | CBHICTENLCTBYIOIMH | mpodeccroHanusm
MOCNIEIOBATEIFHOCTH | Ha  TIOCTaBJIEHHBIH | B OCHOBHOM O 3HaHUHM | a IEPEeBOTYMKA.
pa3BepHyTHIE OTBET | BOMpPOC, TI€ CTYACHT | MpPOIEeCCOB Han OTBET,
Ha  TIOCTABJIEHHBIA | JEMOHCTPUPYET U3y4aeMoil KOTOPBIN
BOIIPOC, T€ CTYJCHT | 3HaHUs, JUCIUIIIMHBI, COZIEPIKUT psin
HPOJEMOHCTPUPOBAI | NMPUOOPETEHHbIE Ha | OTIMYarOIIuiics CEPBHE3HBIX
3HaHUA IPEAMETa B | JIGKIMOHHBIX U | HEeIOCTaTOYHOU HETOYHOCTEH,
MIOJIHOM o0bemMe | ceMUHapCKuX TIyOUHOU U | OOHapyXHBaIOMIMI
yueOHOI 3aHATHAX, @ TaKXKe | IOJIHOTOW pacKphITUs | HE3HAHUE
IpOrpaMMBl, MOJTy4CHHBIE TEMBI, 3HaHHEM | IIPOLIECCOB
JOCTaTOYHO TIIyOOKO | MOCPENCTBOM OCHOBHBIX BOIPOCOB | HM3y4yaeMOH
OCMBICITBAET U3ydCHUS TEOpuH, cnabo | mpeaMeTHOH
JUCLUIUINHY, 00s13aTeNIbHBIX chopMHUPOBAHHBIMH obnacry,
CaMOCTOSTENbHO, M | y4eOHBIX HaBbIKAMM  aHAJIN3a | OTJIMYAOLIMICS
HCUEPIIbIBAOLIC MaTepHasoB [0 | SBJICHHWH, MPOLECCOB, | HErIyOOKHUM
OTBEYaeT Ha | Kypcy, JaeT | HeIOCTaTOYHBIM PacKpBITHEM TEMBI,
JIOTIOJTHUTEINIbHBIE apryMEHTHPOBaHHBl | YMEHUEM JlaBaTh | HE3HAHUEM
BOIIPOCHI, NPUBOAUT | € OTBETHI, IPUBOAUT | apryMEHTHPOBAHHBIE | OCHOBHBIX
COOCTBEHHBIE NPUMEpPHI, B OTBETE | OTBETHl M IPHBOIUTH | BOIPOCOB TEOPHH,
TIPUMEPHI 10 | IPHUCYTCTBYET TPUMEPBI, Hec(hOpMHUPOBAHH
Npo0JIeMaTHKE cBOOOZIHOE HEJJOCTaTOYHO BIMHU HaBBIKAMHU
TIOCTaB JIEHHOTO | BJaJICHUE CBOOOIIHBIM aHamM3a SIBJICHUH,
BOIIpOCA, peuia | MOHOJOTHYECKON BJIaJICHUEM MPOLIECCOB,
TIPEATI0KEHHBIC peublo, JIOTMYHOCTh | MOHOJOTHYECKOH HEYMEHHEM IaBaTh
MIPaKTHYECKNE " peubio, JIOTHYHOCTBIO | apryMEHTHPOBAHH
3a7aHns 0e3 OIMOOK. | IOCIEIOBATEIHLHOCT 154 ple OTBETHI,
b orBera. OmHAKO | MOCIENOBATEIHHOCTH cI1a0bIM
JIOITYCKaeTCst 10 OTBETa. | BIAJCHUEM
HETOYHOCTh B | Homyckaercs MOHOJIOTHUYE€CKOM
OTBETE. Pemmn | HeckonbKO OmMOOK B | pedsbio,
TpeUTO’KEHHBIE COZIEp’KaHNH OTBETA U | OTCYTCTBHEM
MPaKTHIECKUE penieHnn JIOTHYHOCTH "
3a/laHns ¢ | mpakTHueckux MOCJIEI0BATENTLHOC
HEOOTBIINMHU TH. BeiBosis
HETOYHOCTSIMHU. MOBEPXHOCTHBI.
Pemenue
MPaKTHYECKNX
3aJJaHAN HE
BBIMOJIHEHO,  T.J
CTYIEHT HE
CIOoCcOOCH OTBETHUTH
Ha BONpPOCHl Jaxe
pu




JIOTIOJTHUTENBHBIX
HaBOJSIINX
BOIIpOCax npe
HoJaBaTesl.
Oco3nanue Xopomo cBs3bBaeT | CBs3piBaer OrpaHuueHHas Hesnaunrenbnas
KJII0Y€eBBIX KITFOYCBBIC TIOHATUSA | KOHIICIIIHH CBSI3b  KOHIIEHIMI WIN OTCYTCTBYIOT
BOIIPOCOB PO eCCHOHATHFHON npodeccroHATBHOM npodeccroHATBHOM CBSI3b KOHIIEMIIHI
npo¢ ecCUOHAILHOM| HICHTUIHOCTH HUICHTHYHOCTH U | WAGHTUYHOCTH u npoeccroHANBH
HIEHTHIHOCTH NepeBOTIHKA ¢ | mpodeccronanu3mMa | mpodeccroHanu3zMa Olf HIEHTHYHOCTH
MEXIYHapoOIHBIM H | IEepeBOIYMKa ¢ | mepeBoAuYMKa c Mano WIH
MIPaBOBBIM MEKAYHAPOIHBIM M | MEXIYHApOAHBIM U BOOOIIIE HE
KOHTEKCTOM. MPaBOBBIM TIPaBOBBIM UCTIONB3YEeT
OTtnuyHoe KOHTEKCTOM KOHTEKCTOM SMITUPUYECKHE
000CHOBaHUE Kazaxcrana. OrpaHuyeHHoe HCCTIEIOBaHMUS.
apryMeHTOB Ionxpernser UCTIOJIb30BaHHe
JI0Ka3aTenbCTBAMU apryMeHTHI JIOKa3aTenbCTB
SMIUPUYECKOTrO JI0Ka3aTenbCTBaMU SMIMPHUECKOTO
UCCIIeI0BaHMUA, SMIIUPUYECKOTrO HCCIIEIOBaHMUS.
HarpuMep, Ha OCHOBE | HCCelOBaHMUS.
NPaKTHYECKOTr0
nepeBoja u
CTaTUCTHUYECCKOI'O
aHaJIn3a.
Ilpensioxenue [Ipennaraer [Ipennaraer OrpaHuyeHHast Masio wid BooOIIe
MOJIUTHKY WJIH rpaMOTHBIE HEKOTOphIE [MOJINTHKA U [HET TOJWTUKH H
NpaKTHYeCKHe MOJIMTHYECKUE W/WIM |[IOJIUTUYECKHE W/WIKM [[IpaKTHYECKHe MPaKTHYECKUX
pexoMeHganMu /  [IPaKTHYECKHE MPaKTUYECKHE [PEKOMEH/IaIUH. [PEKOMEHAALUN WK
NpeaIoKeHHus [peKOMEeH AL, [PEKOMEH/IaLliH, Pexomenganmm [PEKOMEH/IAITNH
[PETTIOAKCHUS 10 [IperIoKeHUS M0 [HEeCYLISCTBEHHBI, HE |0UCHb HU3KOTO
MTOBBIILICHUIO [TOBBIILICHHIO (OCHOBAHBI Ha |KayecTna.
npogeccuoHabHOM po(eCCHOHANILHON  [TIIATENIbHOM aHAJIM3e 1
ICHTHYHOCTH U |[MICHTUYHOCTH U [HerITyOOKH.
npogeccroHanu3zma npodeccroHan3mMa
TepeBOIINKA B [EepeBOMYHKA B
Kazaxcrane. Kazaxcramne.




